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ijajna manifestacija Slovanov 
tisoče Slovanov in drugih narodnosti se je udele-

žilo včeraj vseslovanske parade. Mnogo tiso-
Čev je zrlo na slikovito povorko. Tudi Ameri-
kanci trdijo, da so se Jugoslovani najbolj po-
stavili. 
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TAKEGA JE MOGOČE IZVESTI SAMO V 
AMERIKI, JE REKEL G. LAUSCHE 

„CJ| Dan 21. junija bo zapisan v clevelandski zgodovini kot eden 
w< '''ttipozantnejših dnevoV v zgodovini Clevelanda, ko je tisoče 
ile Ovanov manifestiralo in izjavljalo zvestobo svoji novi domo-

h Ameriki in prisegalo, da bodo storili vse v svoji moči za 
^ la£o demokracije nad osiščem. 
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ovorka, ki je 
Prekosila še nobena druga na 

admit fVe'andskih ulicah, se je po-
dala eno celo uro od 22. ce-

do govorniškega odra na 
!'l-u. Na pločnikih je stala 
i8čglava množica in navduše-
Ploskala skupinam, ki so bi-
etla lepša in izrazitejša od 
ige. 
ugoslovanske skupine so bi-
^jlepše, to ni s a m o naše 

ampak so to trdili tu-
Amerikanci. Slovenci smo 
lahko ponosni na naše sku-

! v povorki in naj jim bo na 
1 mestu izražena najtoplej-
2ahvala 

iznanje za ude-
0 in za trud, ki so ga imeli 

v®zi s tem. Zahvala gre tudi 
rsalom, ki so skrbeli, da je 
Vse v tako lepem redu od 
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jugoslovanskimi skupi-
so nosila tri ljubka deklfe-

fiarodnih nošah napis: Jii-
avUa. V narodnih nošah so 
' S l o v e n k a , Hrvatica in 
:'nja. Potem je strumno 

CA1, akaia skupina jugoslovan-
* Veteranov, za temi srbska 
a Draže Mtfiajloviča. Sle-
so razne skupine v narod-
fošah. 

'"tem so prišli Hrvati s flo-
kateri so igrali in peli 

j 1Uraši hrvaške narodne pe-
' Sledilo je več sto Hrvatov 
^rvatic, kar je bila menda 
'ečja skupina civilnih ude-
•"cev pri povorki. 

je prišla pa naša slo-
.s|{a skupina in sicer je bila 
.^ej zastopanar Slovenska 

zveza s floto, mladinski 
^asli krožki. Zelo lepa je 

nJih f l o t a , na kateri je 
elka v narodni noši pred-

kolovrat zraven sta pa 
Oklici zvijali pavolo. Mrs. 

j J ^es Rupert je sedela pri 
' katerega je p r a v 

in neumorno vrtela, de-
k sta bili pa Lillian Rožanc 
;etty Boldan. Avto za floto 
jal Mr. August F. Svetek, 
* floto tudi vozil, 

so prišli pa uniformi-
krožki pod vodstvom Al-
Novak. Najprej so bili 
mladinski k r o ž,k i po-

kiiig 

"C 10, 14, 15 in 25, zatem 

razpolago Mr. John Potokar, 
je bil zelo okusno ozaljšan s 
zelenjem in cvetlicami. 

Lepa je bila tudi flota Pro-
gresivnik Slovenk in društva 
Svodomiselnih Slovenk, št. 2 
SDZ. Poln voz, lepo ozaljšan, 
koscev in grabljic v narodnih 
nošah. 

Potem je bilo mnogo okraše-
nih avtomobilov, v katerih so 
se vozili naši ljudje. 

Kot zadnja je bila pa flota, 
na kateri je bila zbrana prav-
cata slovenska ohcet. Floto sta 
vlekla dva krasna Drenikova 
rujavca, par močnih konj, ki 
sta ponosno stresala svoje mo-
gočne grive, kot bi se zavedala, 
kako važno vlogo igrata danes. 
Voz in konje je dal na razpo-
lago Mr. John Drenik, a za va-
jeti je d r žia 1 Louis Starman, 
naš slovenski mlekar. 

To floto sta preskrbela dru-
štvo Naprednih Slovenk, št. 137 
SNPJ in pa dramsko društvo 
Ivan Cankar. Svatje in svati-
nje so bili na v o z u od ome-
njenih d r u š t ej v in pa od 
Glasbene matice. Za starešino 
je bil pa operni pevec Tone Šu-
belj, ki je vodil vse petje. Vri-
skali so in peli, da se je slišalo 
na bloke daleč. 

Ta flota je bila edina, ki je 
smela p r a v do govorniškega 
odra, kjer je sedel ž u p a n 
Frank J. Lausche in številni 
gostje. Flota se je ustavila in 
Tone Šubelj je intoniral ono 
znano: Dve leti in pol . . . To 
so nalašč zapeli takrat, ker so 
vedeli, da je posebno ljuba na-
šemu županu. 

Potem se je pričel govorniški 
program. Vodja programa je 
najprej predstavil češkega vo-
ditelja, msgr. Zlamala, ki je 
prebral slovesno zaobljubo, da 
hočejo ameriški Slovani zvesto 
slediti predsedniku Rooseveltu, 
da hočejo dati vse svoje sile za 
vojni napor in če potreba tudi 
svoje življenje za našo zmago 
in za zmago Združenih naro-
dov. (Navdušeno odobravanje 
je sledilo svečanim besedam 
msgr. Zlamala. 

Potem je pa govoril župan 
Lausche, ki je rekel, da ne bo 

Američanka, ki je bila pri 
četnikih, je na potu 
v Zed. države 

Lisbona, Portugalska. — 949 
državljanov Severne in Južne 
Amerike se nahaja na švedski 
ladji Drottningholm, ki jih vozi 
domov. Ti Amerikanci so prišli 
iz raznih krajev Evrope, kjer so 
bili večinoma v nemški konfina-
ciji. 

Med temi je tudi Ruth Mit-
chell,, sestra brigadnega genera-
la Williama Mitchella, ki je pri-
šla iz nemške konfinacije v Lie-
benau. Miss Mitchell je bila 
vstopila v jugoslovansko četni-
ško armado in je položila prav! 
tako prisego, kot vsak drug član.' 
Prišla je pa Nemcem v roke, ki j 
so jo odpeljali v Liebenau. 
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Zdaj so boljši dokazi 
Ko so tekom zadnje sveto-

vne vojne očitki Nemcem 
razna grozodejstva nad pod-
jarmi jenimi deželami, so 
Nemci rekli, da je to samo 
propaganda zaveznikov. No, 
tega zdaj Nemipi ne bodo 
mogli reči. Razdejanje če-
ške vasice Lidice bo očitna 
priča nemškega barbarstva. 
In kar je glavno je to, da so 
se Nemci samil pobahali s 
tem "junaštvom" po radiu. 
Ko jih bo svet 'sodil po tej 
vojni, ne bodo torej mogli 
reči, da je to §amo propa-
ganda zaveznikov. 

- o -

Nemci so zavzeli Tobruk v Libiji 

KRALJ PETER JE 
o ŽE DOSPEL V 

Tornado v Indiani je ubil AMERIKO 

H- X\J, xu m 11 juauaciic, jvi jc icnci, uo iic uu 
krožki podružnic 10, 15, govoril kot župan, ampak kot 47, 49 in 50. 
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' 8 svojim posebnim načel-
^ ter kadetke društva sv. 
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eden izmed naroda. Poudarjal 
je, da take prireditve, kot je 
današnja, kažejo bolj kot kaj 
drugega, svobodo, ki jo uživa-
mo v tej deželi, kjer ima vsak 
pravico negovati svoje stolet 

e so navdušeno pozdrav- ne šege in običaje. 
strumno korakajoča de-
'n edino, kar smo zelo 

j^ali zraven je bila kaka 
J1- Toliko! uniformiranih 
*0v» pa korakati brez god-
j 1 Prijetno za dekleta, pa 
j gledalcu nekaj manjka, 
j je bila krasna flota 
^ sl°vanskega k u 11 u r n ega 
l ' n a kateri so bili v narod-

ditiiii«'' 4Ci°Šah n a š e s l o v e n k e i n Slo-
' Truk, ki ga je dal na 

Pokazal je na razliko takih 
parad in pa parad, ki so danes 
v zasužnjeni Evropi. Tukaj 
imamo parade, pri katerih vri-
skamo in pojemo, v Evropi so 
pa parade starih ljudi, žena in 
otrojk, katere pošiljajo naciji 
v železniških vagonih iz doma-
če grude v tuj svet. 

Župan Lausche je poudarjal, 
da ne smemo misliti, da je voj-
ne že konec, ampak da bo tre-

2 osebi 
Kokomo, Ind. — V soboto ob 

šestih zvečer je tornado obiskal 
to mesto. Več kot 200 hiš je vi-
har poškodoval, dve osebi sta bi-
li ubiti, šest jih pogrešajo in naj-
manj 20 jih je ranjenih. 

o— 
Pozdravi iz Colorade 

Gdč. Marion Kuhar, naše vr-
lo slovenske dekle iz Addison 
Rd„ pošilja iz Colorade najlep-
še pozdrave vsem znancem in 
prijateljem. Zelo je zadivlje-
na nad krasoto Colorade, če-
prav je tam prošli teden sneži-
lo. Oni dan je vjela 7 postrvi, 
seveda zelo velike. 

Načelnik knjižnice 
Vodja Norwood Library, Mr. 

Frank T. Suhadolnik, je bil 
imenovan načelnikom Medna-
rodne kulturne knjižice, ki se 
je ustanovila s sedežem v bivši 
javni knjižici na 55. cesti in St. 
Clair Ave. Čestitamo! 

ba še mnogo napora in žrtev, 
predno bomo dosegli zmago. 
"Naprej za zmago demokra-
cij," je rekel gospod župan, "da 
bo naš dom zopet varno ognji-
šče za naše o t r o k e in njih 
otrok otroke." Burno odobra-
banje tisočglave množice, ki je 
stala pred govorniškim odrom. 

Potem sta govorila odposlan-
ca ameriške vlade, M. S. Szym-
czak in Ugo Carusi iz Washing-
tona, ki sta poudarjala, da mo-
ramo o rti, ki ne moremo na 
fronto, kupovati vojne bonde, 
ki bodo dali tanke, letala in 
orožje našim četam na fronti. 

Vodja programa je bil coun-
cilman John . M. Lewandowski, 
ki je povedal, da je governer 
Bricker proglasil ta dan kot 
slovanski dan v d r ž a v i Ohio. 
Enako so proglasili nedeljo kot 
slovanski dan governerji dr-
žave} Pennsylvanije, Michiga-
na in drugi. 

Ker je bila ta nedelja ob-
enem tudi obletnica, kar se Ru-
sija tako zmagoslavno upira 
nacijem, so odposlali Sovjetski 
Rusiji s tega vseslovanskega 
zborovanja čestitke z obljubo: 
"Amerikanci prihajajo na po-
moč!" 

Tako je minil včerajšnji vse-
slovanski d a n v Clevelandu. 
Dan je bil nekoliko vroč, toda 
drugače zelo lep, kot nalašč za 
parade. Upamo, da so napra-
vili Slovani s svojim nastopom 
dober vtis tudi na druge narod-
nosti, ki lahko vidijo, da Slova-
ni nismo zadnji, kadar nas kli-
če naša nova domovina na mej-
dan. 

Se enkrat: najlepša hvala 
vsem, ki so sodelovali pri tej 
manifestaciji. Ponosni smo na 
vas, ki se radi odzovete, kadar 
pride apel za sodelovanje. 

Washington, 21. jun. — Danes 
popoldne je dospel z avijonom v 
Washington jugoslovanski kralj 
Peter II. ž njim je dospel zuna-
nji minister Ninčič. Tako se 
glasi uradno poročilo ameriškega 
državnega urada. 

Kralj Peter bo odšel v ponde-
ljek za nekaj dni iz ameriške 
prestolice. Potoval bo neuradno 
po deželi do srede, ko se bo vrni 
v Washington, kjer bo začel z 
uradnimi posli. 

Kralj Peter bo obiskal tudi 
Ottawo v Kanadi. 

o 
Priprave za s lovesen 

sprejem kralja Petra 
Washington, D. C. — Jugoslo-

vansko poslaništvo dela obširne 
priprave za slovesen sprejem ju-
goslovanskega kralja Petra. K 
sprejemu je povabljenih mnogo 
odličnih Jugoslovanov iz vseh 
krajev dežele. 

i o 
Nov grob 

V soboto popoldne je premi-
nila na domu hčere v Willough-
by, O. Katherine Rossman, ro-
jena Tabernik, v starosti 62 let. 
Stanovala je na 16014 Saranac 
Rd. Pokojnica je bila doma iz 
Domžal pri Ljubljani, odkoder 
je prišla v Ameriko pred 33 le-
ti. Tukaj zapušča hčer Victo-
rio, poročeno Novinc, sina Wil-
liama in brata Johna. Bila je 
članica d r u š t v a Collinwood 
Grove, št. 62 W. C. in Sloven-
ske ženske zveze, podružnica št. 
10. Pogreb se bo vršil v sredo 
popoldne ob dveh iz pogrebne-
ga zavoda August F. Svetek na 
478 E. 152. St. na Knollwood 
pokopališče. 

Sovražne podmornice so 
nastavile mine ob obrežju 
države Virginije 

Washington. — Sovražne pod-
mornice so posejale mine ob at-
lantskem obrežju in ena ameri-
ška ladja se je radi tega potopi-
la. ena pa je bila poškodovana. 
Tako poroča mornariški oddelek. 

Natančna preiskava je dogna-
la, da sta dve ameriški ladji v 
bližini virginijske obale 15. ju-
nija zadeli na mine in nista bili 
torpedirani, kot se je prvotno 
domnevalo. Na stotine ljudi je 
zrlo z obrežja, ko se je pogrezni-
la ena ladja, dočim so drugo pri-
vlekli v pristanišče. 

Mornariški oddelek je mnenja, 
da so položile mine ob obrežju 
osiške podmornice ponoči. Tekom 
prve svetovne vojne so nemške 
podmornice položile mnogo min 
v ameriških vodah. 

Lepo vezilo 
Louis Kastelic iz 1001 E. 62. 

St. je dobil včeraj za očetov-
ski dan kaj lepo vezilo. Nje-
gova ž e n k a mu je povila v 
Glenville bolnišnici ob 12:15 
zjutraj k r e p k e g a sinkota, ki 
tehta 10 funtov. Krstili ga bo-
do gotovo za Lojzka, ker je oče 
Lojze in stari oče je Lojze. Ta-
ko je postal Mr. Louis Safran 
že tretjič s t a r i oče in znani 
Sharkey je p o s t a l že tretjič 
stric. Mati in dete se dobro po-
čutita. Čestitamo! 

Delegatje dr. sv. Jožefa 
Društvo sv. Jožefa št. 169 K. 

S. K. J. je izvolilo za konvencijo 
naslednjo delegacijo: Louis Ši-
menc, Mihael Zlate, Anton Rud-
man, August F. Svetek, Joe Ko-
žar, John Trček, Charles Trček, 
Stanley Zagorc, Jenie Sulen. 
Namestniki so: Mike Anzlin, Joe 
Somrak, Jennie Jalovec, Ana 
Paušič, Frank Znidar, Mary 
Panchur, Frank Matoh, Ana 
Skolar, Frances Somrak. 

Rusi priznavajo, da so 
Nemci predrli obrambe 
pri Sebastopolu 

Moskva, 22. jun. — Rusi urad-
no priznavajo, da so Nemci pori 
nili zagozdo v trdnjave pri Seba-
stopolu na Črnem morju. To so 
izvedli Nemci na stroške straho-
vitih izgub v moštvu in materia-
lu. 

Rusko časopisje poroča, da so 
izgubili Nemci najmanj sedem 
divizij v o j a š t v a in sicer pet 
nemških in dve romunski, skup 
no okrog 100,000 mož. 

(Nemci poročajo, da imajo v 
rokah vse severne trdnjave pri 
Sebastopolu, toda ne povedo 
vzroka, zakaj da niso prišli že v 
mesto samo). 

Nemci so včeraj naskočili rus-
ke trdnjave s pehoto, tanki in 
topništvom. Prišlo je do spopa-
da mož proti možu. Rusi so z ba-
joneti in ročnimi granatami od-
bili več nemških naskokov, toda 
končno so se morali umakniti 
premoči. 

Nemci so začeli napadati z 
večjo silo tudi pri Harkovu in 
Leningradu. Toda Rusi vzdržu-
jejo vse navale nemške sile. 

o — 
Papež Pij je prestal 

kritično bolezen 
Bern, švioa. — 11 a 1 i j a n ska 

časnikarska agencija Štefani po-
roča, da je papež Pij XII. toliko 
boljši, da je iz vsake opaSne ne-
varnosti. 

To so se drli! 
Prebivalci v okolici St. Clair 

Ave. in Eddy Rd. so včeraj po-
noči mislili, da se je odprla 
druga fronta sredi Clevelanda, 
ko jih je zbudilo iz sladkega 
spanja tako cvilenje, kot bi jih 
di e v a 1 i najmanj 100 iz kože. 
Lahko si predstavljate prizor, 
ko je ležalo 82 pujskov drug 
na drugem in si skušalo poma-
gati z vsemi štirimi in ki so 
dajali od sebe tako "štimo," da 
je šlo res skozi ušesa. Truk, ki 
je vozil 82 prešičev, se je zvr-
nil, pri čemer je bilo ubitih 18 
prašičev. Voznik se je hotel 
izogniti koliziji z nekim avtom 
in je tako naglo krenil v stran, 
da se je truk s prašiči zvrnil.-

Iz rok policije 
Te dni odide v armado Alex 

Pirns, ki je bil že neštetokrat 
aretiran radi rekitirstva z lote-
rijo. Clevelandska policija pra-
vi: "Če bo napravil pol toliko 
preglavice Japoncem, kot jo je 
nam, pa bomo zadovoljni." 

• — / 

Več kot 25,000 angleških vojakov je padlo v nemško 
ujetništvo in ogromno vojnega materiala. Nemci 

zdaj ogrožajo egiptovsko mejo. 
Kaira, 22. junija. — Obleganje utrjenega pristanišča Tobruk 

v Libiji je bilo nenadoma končano, ko so Nemci naskočili in zavze-
li mesto. Padec Tobruka, ki je lansko leto vzdržal obleganje sko-
ro osem mesecev, je bil v Londonu uradno priznan. V Tobruku 
je bilo kakih 25|0Q0 vojakov in več generalov, ki so padli v roke 
osiški armadi. Kq. so Angleži vzeli Tobruk 22. januarja 1941, so 
zajeli skoro prav toliko število Italijanov. 

Nemcem je padlo v roke mno-
go vojnega materiala in drugih 
potrebščin. V tem je najbrže tu-
di vojni material, ki ga je pripe 
ljala v Tobruk pred nekaj dnevi 
angleška mornarica s tolikimi 
žrtvami. 

Ko so Nemci zavzeli Tobruk, 
so naskočili tudi utrjeni točki 
Bir El Gobi, 40 milj južno in 
Bardijo, ki je komaj osem milj 
od egiptovske meje. 

Vzrok, zakaj so Angleži tako 
naglo izgubili Tobruk, še ni po-
dan, toda sodi se, da so v zadnjih 
bitkah izgubili toliko tankov, da 
se angleške mehanizirane kolone 
niso mogle več upirati zmagovi-
tim Nemcem. 

Padec Tobruka je velik uda-
rec za Angleže, ker ima armada 
generala Rommela odprto pot do 
egiptovske meje. Anglija in 
Amerika morata dati vso pomoč 
četam v Egiptu, ako hočeta reši-
ti Suez. 

Angleško časopisje v Londonu 
zahteva pojasnila od vlade, zakaj 
da je padel Tobruk, ko se je ve-
nomer zatrjevalo, da imajo An-
gleži premoč v zraku na libijski 
fronti. Pričakuje se, da bo gene-
ral Rommel udaril zdaj z vso silo 
proti Egiptu. Od bitke za Suez 
je odvisno tudi vojno pozorišče 
v Evropi. 

Japonske podmornice so obstreljevale kanadsko 
obrežje na Pacifiku 

Japonci so zopet udarili na pa- ča kanadska vlada, niso napravili 
cifičnem obrežju, Jco ê neka ja-
ponska podmornica pol ure ob-
streljevala Estfevan točko na oto-
ku Vancouver. Kraj se nahaja 
komaj 110 milj od meje Zed. 
držav. 

Japonci so se tudi izkrcali na 
otokih Kiska, ki so del Aleutskih 
otokov, ki se nahajajo komaj 585 
milj zahodno od p r i s t a n i š č a 
Dutsch. 

nobene škode, 

Japonci imajo v rokah že dve 
ameriški točki na otoški verigi 
Aleutov. Na 12. junija so se iz-
krcali na otoku Attu, 275 milj 
zahodno od Kiske in zdaj so se 
izkrcali na Kiski sami. 

Mornariški oddelek poroča, da 
so ameriški bombniki potopili 
eno transportno ladjo v prista-
nišču Kiska in zadeli eno japon-
sko križarko. Napad na otok Vancouver je 

bil izveden ob 1:35 v nedeljo zju-
traj, ali ob 10:35 v soboto večer 
po pacifičnem času. Japonci so 
hoteli razbiti kanadsko radijsko, 
postajo na otoku, toda kot poro- ži na ondotnih krajih. 

O 
Stražniki, ki bodo v službi v slučaju zračnega napada 

seznanjajo ljudi z raznimi navodili 

Ameriški bombniki napadajo 
Japonce na Aleutih, kadar se ko-
ličkaj razprši večna megla, ki le-

Takozvani "air vardni," ki so 
zapriseženi od okrajnega odbora 
za civilno obrambo in ki bodo v 
slučaju sovražnega zračnega na-
pada vršili službo v naselbini, 
so zdaj v 23. vardi na delu,- da 
poučijo ljudi o vsem potrebnem 
za tak slučaj. 

Ljudje naj te stražnike, ki so 
se prostovoljno javili za to pre-
potrebno delo, prijazno sprejme-
jo in jim razkažejo hišo in pro-
store pri hiši. Ti stražniki mora-
jo biti natančno seznanjeni z 
vsako družino: koliko članov ima 
družina, koliko otrok, koliko od-
raslih, kdo dela in kdo je doma. 
Poznati morajo zgradbo hiše in 
njeno lego. To je skrajno po-
trebno, dai bodo vedeli postopati 
v slučaju požarov, ki jih zaneti-
jo sovražne bombe. 

Ti stražniki morajo vedeti, kje 
se zapre voda, kje plin, kje elek-
trika. Povedali vam bodo, kam 
se boste zatekli v zračnem napa-
du, kje boste pripravili zalogo 
vode. Povejte jim, koliko je od-
raslih moških pri hiši, ki bi bili 
voljni pomagati v takem slučaju. 

Pomnite, da ti stražniki niso 
nikaki vohuni, ampak so imeno-
vani in pripravljeni delati samo 
v vaše lastno varstvo. Pod prise-
go jim je zabičano, da ne smejo 
ničesar izdati, kar vidijo v hiši, 

pa naj bo že kar hoče. Torej se 
jih ni treba bati, ampak jim vse 
zaupajte. 

Samo tedaj, kadar bo popolna 
kooperacija od strani družin s 
temi stražniki, bo možno delati 
brzehibno v slučaju zračnega na-
pada. 

Vsak tak stražnik, ki pride k 
vam v hišo, se mora izkazati s 
karto, ki jo je dobil od odbora za 
civilno obrambo. Zapomni naj 
si vsak, da se je treba pripraviti, 
ker danes smo v vojni in nihče ne 
ve, kaj nas čaka. Pripravljeni 
moramo biti na vsak slučaj. 

Lahko dobe sladkor 

One gospodinje, ki bi rade pre-
zervirale češnje, ki zdaj dozore-
vajo, lahko dobe en dodatni funt 
sladkorja za vsak galon češenj, 
ki jih nameravajo prezervirati. 
S svojo sladkorno karto morajo 
iti na urad za racioniranje. 

Pozdravi iz Arkansasa 
Mrs. Christine Filips (Fili-

pič) in sin Raymond iz 1055 E. 
147. St. pošiljata sorodnikom, 
prijateljem in znancem po-
zdrave iz Hot Springs, Ark. 
Tam nameravata ostati več ted-
nov, ako se prej ne "stopita," 
kot pišeta. 
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Kakšna bo Nemčija p o vojni? 
Ali bo postala Nemčija v slučaju, da bodo naciji prema-

gani, komunistična? In če bo, ali se bodo nemški komunisti 
zvezali z ruskimi in tako napravili zvezo, ki bi dominirala 
vso Evropo in morda velik del vsega ostalega sveta? 

Mnogo Amerikancev se ukvarja s temi mislimi, ki trdi-
jo, da je bila v Nemčiji že davno vplivna struja, ki je delovala 
za zbližanje z Rusijo. Faktično je bilo po prvi svetovni voj-
ni pa vse do leta 1936 precej sodelovanja med Nemčijo in 
Rusijo, tako v vojaškem kot v ekonomskem oziru. 

Res je, da danes ne more še nihče vedeti, kakšen način 
vlade se bo izcimil v Nemčiji, kadar bodo naciji strti. Po 
zadnji svetovni vojni so postali Nemci zelo demokratični, to 
pa zato, ker so bili zavezniki demokratični in so Nemci pri-
čakovali, da bodo dobili od zmagovalcev prizanašanje, ako 
bodo imeli demokratsko vlado. 

Toda to je bila samo mrena na oči, ki se je razpršila, 
ko ni Nemčija več pričakovala koncesij od zaveznikov. De-
mokratski način vlade so pa popolnoma opustili, ko je pri-
šel Hitler do moči, ki jim je obljubil hitrejših in bolj direkt-
nih rezultatov. 

Ako bo Nemčija popolnoma premagana, kar lahko pri-
čakujemo da bo, ne bodo vsi njeni sovražniki istega politi-
čnega obraza. Na zahodu bodo demokracije, na vzhodu pa 
kuministična diktatura. 

Ena linija nacijske propagande v kapitaličnih deželah 
je ta, da bosta Anglija in Amerika s' porazom Nemčije naj-
več izgubili, ker se bo Nemčija oprijela mednarodnega komu-
nizma. Česar Nemci niso dobili z orožjem v Rusiji, pravijo, 
bodo dosegli s politično zvezo z ruskim komunizmom. 

Kadar bi Nemčija enkrat to dosegla, govori nemška pro-
paganda, bi začeli Nemci razvijati rusko zemsko bogastvo, 
ga zvezali z nemško razvito industrijo in sčasoma razvili 
nemško nadoblast na Rusijo. 

Toda ta nemška propaganda pozablja pri tem na neko-
ga, ki bo imel pri tem glavno besedo in to je mož v Krem-
linu. Ali misli Nemčija, da bodo pozabljeni vsi njeni grehi 
samo s tem, da se bo prepleskalo nemško uniformo s komu-
nističnimi barvami? Ali bo ruski narod pozabil tako lahko 
na tri ali štiri milijone svojih vojakov, ki so padli v tej vo jni? 
Ali bo ruski narod pozabil na milijon ali več civilistov, ki so 
jih naciji masakrirali? 

Stalin je že leta 1936 videl nevarnost, da bo postala Ru-
sija odvisna od nemške industrije, ko je bilo v ruskih tovar-
nah vse polno nemških inženirjev, mehanikov in strojnikov. 
Pa je sklenil, da mora biti ruska industrija samostojna in 
je o pravem času pognal Nemce domov. Kako prav je raču-
nal, je pokazal Hitlerjev napad na Rusijo. 

Rusija se je pripravljala polnih 20 let na napad iz Nem 
čije. Vse sile je posvetila armadi in pa industriji, ki zalaga 
armado.. Vse je delalo za obrambo matere Rusije. 

A k o bo hotel Stalin rešiti Rusijo tudi nadalje, bo morai 
po vojni gledati, da nemška industrija ne bo rasla in tako 
postala ponovno nevarna Rusiji. 

Nemci, ki sanjajo, da se bodo s sprejemom komunizma 
izmazali kazni, bodo videli, da ne bodo mogli zdaj tako lahke 
preslepiti svet, kot so ga po prvi svetovni vojni. 
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BESEDA IZ NARODA 

Kri ni voda! Odprite srca! 
Daj, brat, daj! Poma-

gaj, sestra! 
Tako kliče človek, ki je v 

svojem navdušenju plezal po 
visoki in strmi gori proti vrhu, 
a nenadoma spodrsne in se zvr-
ne v globočino, iz katere ni bi-
lo ne svetlobe, ne izhoda. Tam 
v neznanski daljavi in visoko 
nad sabo je zagledal svetlo zve-
zdo. K njej je v svojem obupa-
nju vzdihoval, naj ga reši iz 
strašne globočine zevajočega 
prepada. 

Tako se mi vidi usoda pomož-
nega gibanja za staro domovi-
no med ameriškimi Slovenci in 
vsa čast gre direktorju publi-
citete Janku Roglju za vztraj-
no delo in drugim, ki so se in se 
še trudijo, da bi dosegli čim 
lepši uspeh v ta plemeniti na-
men. Toda njihovi napori in 
navedeni klici ostajajo, kakor 
se vidi, žal nelišni v puščavi ni 
glas buta olb visoke skalnate 
stene nemega gorovja. Zvezda 
na nebu se samo blešči, a po-
voljnega odmeva pa ni. 

K a k o r je lahko posneti iz 
vseh dosedanjih poročil, se je 
v teku enega leta nabralo oko-
li dvajset tisoč dolarjev. Da 
je ta vsota sila majhna in nez-
natna, tega pač menda ni tre-
ba na dolgo in široko dokazo-
vati. In če bi bila tudi potroje-
na — kar je po dosedanji poti 
skoro neverjetno — bi še ved-
no ne pomenila dosti. To more 
videti vsakdo. Tudi tisto, če bi 
vsak član vsake podporne or-
ganizacije prostovoljno plačal 
po en dolar, kakor je priporo-
čal brat Cainkar v svojem go-
voru na čikaški prireditvi, ki se 
je vršila dne 24. maja, bi še 
vedno ne predstavi j-alo pomo-
či, ki bi kaj zalegla, ko se bo-
do razgnani rojaki s sestrada-
nimi otroci vračali na požga-
ne domove, kjer ne bo ne po-
trebnih gospodarskih poslopij, 

li naj si sam naloži pravičen in 
primeren narodni davek že iz 
same zavesti, da je tako srečen, 
ker je z odhodom v to mogočno 
in svobodno ameriško deželo 
utekel žalostni usodi, ki je tako 
strahovito zadela njegove ro-
jake v stari domovini., V tej 
demokraciji, ki se tudi tolče v 
vojni proti istim tolovajem, 
razbojnikom in barbarom, si 
lahko vsakdo ob splošnem raz-
mahu vojnega delovanja sedaj 
zasluži toliko, da more izlahka 
pogrešati tak skromen narod-
ni davek. 

Zato priporočam in predla-
gam pomožnemu odboru, ki je 
sestavljen iz zastopnikov vseh 
naših podpornih organizacij, 
naj vzame na svoji prvi seji v 
pretres sledeči načrt: 

Odbor naj se nemudoma za-
vzame za nabiranje ENEGA 
MILIJONA DOLARJEV na-
šim rojakom onkraj morja v 
pomoč. To inicijativo naj da 
vsemu članstvu vseh naših pod-
pornih organizacij na splošno 
glasovanje, če to drugače ne 
gre. Če pa imajo posamezni 
glavni odbori to moč, naj se da 
njim v odločitev, ker je takšna 
pot krajša in cenejša. 

Za dosego tega cilja naj po-
možni odbor najprej ugotovi 
šteVilo vsega članstva pri posa-
mičnih organizacijah. Na pod-
lagi natančne ugotovitve tega, 
koliko jih je zavarovanih pri 
dveh ali več podpornih ustano-
vah, naj preračuna, koliko bi 
moral vsak posamezen član 
plačati, da bi se dosegla ome-
njena vsota ENEGA MILIJO-
NA DOLARJEV, in določi, pri 
kateri bratski organizaciji naj 
tisti član, ki je pri več podpor-
nih ustanovah zavarovan, pla-
ča določeni znesek. Pri tem 
naj bodo izvzeti ali oproščeni 
plačevanja edinole vojaki v ak-
tivni vojaški službi in" pa ne-
doletni do osemnajstega leta, 
oziroma taki, ki so še v mladin-
skih oddelkih/ 

Drugič naj se določi znesek, 
ne poljskega orodja, ne živine, • k i b j m o r a l v s a k p o s a m e z e n 

ne na stotine drugih reči. Te bo ! č l a n p l a č a t i m e s e č n o z a s e s _ 
treba ob^povratku iznova naba- mentom, dokler se ne doseže 
mi , razdejane domove popra- d o l o č e n a m u , , s o t a v t e k u e n e_ 
viti ah pa na novo sezidati, da ! „ a l e t a P i a č e van je naj bi bilo 

Po takem mučenju ni čudno, če je Wol f priznal vse, kar 
so mu narekovali fašisti. Pri tem je treba pa vzeti v' obzir 
tudi to, da je bilo v njegovi rodbini več slučajev blaznosti. 
Dva njegova brata in en stric so bili slaboumni. Volfa so 
pred obravnavo res oprostili v zahvalo za ovadbo, katero so 
iz njega izvlekli. 

Da se vidi, kakšno izjavo je podpisal, naj služi sledeče. 
Glasom njegove ovadbe se je vršila seja kluba "Edinost" v 
gostilni obtoženega Ivana Zgage spomladi leta 1931, dočim 
ie bilo dokazano, da je bil klub ustanovljen šele v maju 1932 

Pol icijski komisar Tortolani, ki se je izkazal kot vešča-
i;a krivih dokazov pri obravnavi prej omenjenih 13 fantov 
iz Koprivščega, je šel-še dlje in izjavil, da so bili vsi obtože-

se družine zopet ustanovijo po 
opustošenih in okradenih va-
seh. 

Slika je celo v površnosti in 
pomanjkljivosti, v kateri jo po-
daja ameriško in naše sloven-
sko časopisje, kolikor se to da 
sploh narediti ob danih razme-
rah, že strasna. In kakšna bo 
šele potem, ko bo vse pojasnje-
no in natanko razloženo! 

Brat Cainkar je v svojem go-
voru na omenjeni čikaški pri-
reditvi tudi poudarjal, da vla-
da med našimi rojaki po Ame-
riki nekakšno nezaupanje do 
pomožnega odbora, med tem 
ko se na drugi fctrani zaupa 
istim možem na milijone Član-
skega denarja. Naka, brat Ca-
inkar, to ni temu tako. Zaupa-
nje je popolno. Sicer bi jih 
članstvo ne trpelo na odgovor-
nih mestih. Zato je vsak dvom 
o zaupanju popolnoma izklju-
čen. Ampak srca naših roja-
kov v tej deželi so od kamna in 
njih duša je pa grešna, ker v 
tisti svoji grešnosti ne veli ro-
ki, naj se darežljivo iztegne in 

namen povoljnega odziva pro-
stovoljno, pa naj se dobi vsota 
ENEGA MILIJONA DOLAR-
JEV] z naložitvijo obveznega 
narodnega davka v podporo 
našemu lastnemu narodu, ki 
krvajvi in gine v nepopisnem 
trpljenju. To pa ne po lastni 
krivdi, nego po samopašni in 
tolovajski volji tujih barba-
rov, ki so se ukradli v našo pre-
krasno rodno grudo, da pobija-
jo in uničujejo naš slovenski 
narod. 

Upam, da ta načrt ne ostane 
samo glas vpijočega v puščavi, 
nego da se vpošteva in postane 
kri in meso, ki naj pomaga vsaj 
malce celiti strašne rane na 
razmrcvarjenem telesu sloven-
skega naroda. 

Andrej Spolar, 
član Narodnih vitezov S. 

N. P. J. in društva Indi-
janci A. B. Z., Chicago, 
Illinois. 

o — 
Beseda ženam 

obvezno, kakor je obvezno pla-
čevanje izrednega, asesmenta 
Kdor more in hoče, lahko pla-
ča cel odmerek kar na enkrat 
ali. pa v par kratkih obrokih 

Tretjič je pomožni odbor 
pooblaščen v potrebi tudi za to, 
da si z ugodnimi pogoji in v 
ugodnem položaju to vsoto lah-
ko tudi kjer si bodi že izposo-
di, če je ne bi članstvo še iz-
polnilo na podlagi zgoraj na-
vedenih določb. 

Četrtič: prostovoljno giba-
nje naj ostane tudi še nadalje 
•v veljavi, a omenjeno pa naj 
bi bilo samo na tiste rojake, ki 
niso člani pri nobeni teh pod-
pornih organizacij, in pa na 
druge ameriške narodnosti, ko-
likor jih je mogoče doseči. Iz 
tega sklada naj se določi del 
zmagoviti Sovjetski Rusiji v 
pomoč. 

Naposled naj omenim pri 
tem še to, da se tudi naša ame-
riška vlada poslužuje prosto-
volj nih doneskov, pa nam pra-
vi: "Dajte! Ce ne boste dali 
dovolj, vam bomo pa vzeli! 

podari toliko, da bi bil rešeni Tako je naložila že razne dav-
trpljenja lastni starši, bratje 

ni člani tega kluba in da je bil ta klub ustanovljen samo za s e s t r e> bi bili obvarovani 
delovanje proti Italiji. 

D r u g a priča za fašiste je bila Terezija lenšterle, nataka-
r ica , s t a r a komaj 19 let. Tudi ona je bila med aretiranimi. 
Bila je neizkušeno kmetsko dekle, brez vsake izobrazbe. To 
so fašisti z raznimi sladkimi obljubami pridobili, da je priča-
la, kako so jo obtoženci najeli, naj si ogleda utrdbe, ki so bile 
v delu na Poreznu in naj jim o tem poroča. Ker pa tega ni 
hotela izvršiti, je to napravila njena gospodinja, mati šestih 
otrok. 

Toda to pričevanje je bilo celo za fašiste predebelo, da 
bi ga mogli požreti, ker obdolženo gospodinjo niso niti pri-
jeli, niti je ne poklicali na zasliševanje. Toda kar se tiče 
ostalih obtožencev je bilo pričevanje Jenšterlove sprejeto ih 
izročeni so bili tribunalu. 

slovenski otroci in s temi slo 
venski narod pogube in smrti, 
ki jim preti, če ne bo naše po-
moči v zadostni meri. Da, trdo 
je jeklo, a še trše je naše srce. 

Po mojem mnen j it je na 
vsak način treba poiskati pot, 
ki naj bi nas vsaj deloma dove-
dla do uspeha; pot, ki naj bi 
bila pravična in enaka za vse; 
pot, ki je v vseh ozirih popol-
na; pot, ki naj bo ameriškim 
Slovencem v mogočen ponos. 
Naš slovenski živel j v tej deže-

ke in naročila delodajalcem še 
posebej, naj se gotovi odstot-
ki že pri zaslužku odtrgavajo. 

^Enako dolžnost si moramo 
naložiti mi sami. Pri tem pa 
moramo imeti svoj pomožni 
odbor, ki zastopa po naših pod-
pornih organizacijah najmanj 
90 odstotkov ameriških Sloven-

Ako bo še dalje živela tukaj 
v Ameriki naša narodna zavest 
je to odvisno on naših žena, 
pionirk, ki so še v akciji, da-
lje pa od njih hčera. Moški ne 
pridemo veliko v poštev tu v 
takih okolnostih. Žene in njih 
hčere imajo našo bodočnost v 
svojih rokah. 

Da se pa to tudi vresniči in 
da se naša narodna zavest na-
daljuje še potem, ko bo zad-
nji naš rojak in pionir naše 
prve generacije legel v grob, 
je prišel sedaj ta odločilni čas, 
tako rekoč mejnik, ki se lahko 
imenuje: mejnik 50 letne pr-
ve generacije, ki se je začela 
že poslavljati od nas in ne bo 
dolgo, ko bo odšel zadnji ro-
jak. 

Nič več odlašati, nič več ča-
kati, če nočemo da ne bo za-
mujeno najglavnejše kar mi 
še dolgujemo zapustiti naši no-
vi generaciji v narodnem ozi-
ru. 

Pravim da je sedaj odločilni 
čas. Je res. Sedaj niso naši 
otroci več otroci, in mi tudi že 
lahko vemo pričem smo glede 
naših otrok. 

Do sedaj smo samo jedikova-
li nad svojimi otroci, nje smo 
dolžili in rekli, da jim ni za 
našo narodno stvar, katera je 
nam tako draga in sveta. Od 
njih smo pričakovali nekaj, kar 
bi ne smeli. Njim pa nismo ho-
teli dati, kar jim bi morali z 
ozirom na to, da bi potem od 
njih lahko kaj pričakovali. Ra-
di tega je bil med njimi in na-
mi prepad, bil je v tem, ker 
smo mi samo trdili svoje in ve-
deli samo za naše stare tradi 
cije in za našo vzgojo v otroč-
jih letih, kjer so bile razmere 
drugačne, kot je vzgoja v Ame-
riki za našo novo generacijo. 
Mi nismo hoteli razumeti te 
razlike in jo upoštevati, radi 
tega je bilo nesoglasje in veli-
krat neopravičeno oporekanje 
in tožarjenje nad našimi sino-
vi in hčerami, ker niso sodelo-
vali znami na način, kot bi bili 
mi radi da bi. 

Krivda tega je v nas več kot 
v novi generaciji. Mi smo bili 
dolžni se bolj poučiti o tem, v 
kakšnih okolnostih so bili vzgo-
jeni naši sinovi in hčere, kot 
je bila dolžnost njih, da bi ve-
deli o naših odnošajih in okol-
nostih našega živelja iz otroč-
jih let. Ko bi mi le malo po-
gledali nazaj v naše čase otroč-
jih let. Naj vsak za sebe po-
misli, koliko je bilo njemu na 
tem, da se je zanimal za narod-
no zavest, so lahko izjeme, to-
da, te izjeme so redke, druga-
če pa, povejte, v koliko ste se 
zanimali za živelj narodne za-
vesti. V okolnostih, kjer ste 
živeli ste bili prisiljeni, mogo-
če še z brezovko v to, kar se je 

ke smernice, ki so nam priljub-
ljene, njim pa so tuje, ker ne-
vedo njih vsebine in pomena. 
Tega jim pa nismo povedali ali 
razložili tako, kot ibi morali. 
Ako pa tega ni, ni njih, pač pa 
naša krivda. 

Dokler mi ne bomo videli 
svojih napak, ne bomo opravi-
čeno dolžili nje tega, če znami 
do sedaj odelovali niso. 

V kolikor se na eni strani 
pritožujemo nad nesodelova-
njem naše mladine znami, v to-
liko lahko rečem, se lahko ču-
dimo, da sploh nas upoštevajo 
še toliko v kolikor to store. 

Vzemimo tole našo staro ne-
opravičeno navado, katero bi 
morali že enkrat opustiti: 

Ako se kje nudi prilika, da 
bi kateri naših dobil kje kak-
šen urad, mu mi, takoj to vza-
memo. To je zelo nečedno od 
nas in za našo mlajšo genera-
cijo naravnost porazno. 

Oni so tu daleč od nas šola-
ni, zmožni in nadarjeni. Mi pa 
silimo vmes, radi njih višje iz-
obrabe so molčeči in prezro, 
toda, v srcu pa vedo in z očmi 
vidijo, pa gredo proč in jih ni 
več. Naše pritožbe niso opra-
vičene. To se dogaja na raz-
lične take prilike. Mi hočemo 
vse, njim ne pustimo ničesar. 
Dobro je da so sploh še toliko 
znami kakor so. 

Vzemimo n a š o narodno 
stvar, naše narodne oprave itd. 
Zopet je treba prave razsodbe. 
Tu rojene dekleta, ne bodo de-
le na sebe tiste velike in široke, 
tako imenovane "avbe." Nič pa 
bi se ne sramovale obleči se 
vse enako nekaj primerno, ki 
bi po določilu širšega narodne-
ga odbora določili in izbrali, da 
bi bilo na videz priložno in v 
kolikor mogoče, da bi v para-
dah odgovarjalo. Vzemimo si 
za vzgled tako lepo opravo Ba-
ragovega zbora. Nekaj takega 
ali podobnega, bodo dekleta 
vedno rade vzele za vsak na-
stop. Za tem bi se moralo na-
rediti korake, dokler je še čas. 

Med tem pa "bomo še dalje 
ohranili pravilno narodno ob-
leko, katero naj bi se v vsaki 
priliki ali paradi še posebej po-
kazalo, kakšna je pravilna na-
rodna noša Slovenk in Sloven-
cev. 

Vse veste, da si ne morejo, 
niti sedaj v teh časih nakupiti 
take, drage in pravilne narod-
ne noše, kot bi morale biti. To-
da, čakati pa na čase, ko se bo 
to zopet lahko doseglo, je pa 
zelo riskirana zadeva. Pustiti 
pa s tem umirati našo narod-
no nošo, je pa še žalostnejše. 

Naj bi se v ta namen res 
ustanovili odbori, ki bi, kakor 
omenjeno, preštudirali, kako 
bi se dalo rešiti to stvar. Tre-
ba je sodelovanja oseb, ki so v 
tem vešče. V odt}or bi morali 
poklicati osebe, ki so se s tem 
že v stari domovini bavile. Ta-
ke bi morali naprositi v odbor 
in jim nagraditi za njih na sve-
te, potem bi imeli, prepričan 
sem, da bi imeli armado, ki bi 
se uvrstila v paradi, z ostalimi 

Da se pa ta stvar končno *ej 
ši pred zatonom zadnjega r0" 
jaka, ki ga bo zakril grob a®ej | 
riške zemlje, je še vedno čas, 
da se nekaj stori. Kar je t«-Ux 
ba je strpljenje. Potreba Jeile 
da se posvetujemo s takimi-
bodo stvar razumeli od jobehĵ  ^ 
strani. Prvič se mora upošt^j^ 
vati razmere tukaj in tem Prl"lTo: 
lagoditi tudi naše narodne od-| tal 
noša je. V ta namen povabim^ se 
skupaj vse take, ki imajo lZskr 
stare domovine opravo narodĵ  
nih noš v svoji vednosti, da p°"e ^ 
tem nasvetu jejo tudi tukaj, P 0 ^ 
dobno, kakor že omenjeno, 
ragovemu zboru ali "Glel' 
Club," ki nam bo kot taka ug* 
jala in odgovarjala tudi 
riški javnosti. 

Več ko bomo postavili razbe 
nih oprav v parade, več Poz0I}te! 
nosti b o m o potegnili nase 
javnosti in več priznanja 
naš narod dobil, tega pa p%a 
trebujemo, priznanje narod i 
bo pomagalo tudi marsikaj 

do kakšne službe ali 
Kot narod in pa daV'>!0 

koplačevalci zaslužimo. 'oom, 
Z delom v ta namen se j®Jj.v ( 

pričelo. Za silo se je org*1111 iteljj 
ral odbor vrlih žena. Ta ot' °Wa 
bo od časa do časa zboljša" Vk^ 
razširjen po prilikah in raZIXlg<rseh 
rah oziroma potrebah, . 
kolikor 'mogoče hitro raZS'j n 'k 

ta duh in taka narodna zavefan 
'n 1 

mu 
kruha 

tac 
sa 

»ni 

ale • 
fhti 

"a s 
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med nas. 

«e 

Naša domoivina, bela LJUl ^ 
ljana žaluje. Njej so v Z e h " j te ' ' ' 
no slikovito narodno n°®0, . 
tukaj, edini svobodni bratje, ^ ^ 
njih zgubo lahko nadomest1^ ^ ^ 
Tukaj nam dajo vso Prii,^uJ- mu ( 
lijo nas, vabijo nas, vzPoci" t,- ' 
jo nas, mi se pa obot»v,J 
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Na Špičasten Stražišču^ % r 
islavno Menišijo imajo Ita ,e lJ p0 
zdaj radijsko postajo. ."j ftio; 
zvedel iz zanesljivih virov, J zviti 
tej radijski postaji 
vaški čednik, ki z visokegf ^ liiuj 
ba pase krave po me1113.. • stj 
gma jni. Kadar se tej ali on ' dot 
di pocede sline po Prep°Ve,čjj 12lcu 

detelji, ki je pod državno ^ \ šal 
pa čednik po radiju zaVplJje 
njo in jo lepo zavrne od 11 , 
kušnjave. To je m o g o č e l e j ; | i 

tega, ker so Ital 
krave učni natečaj v 

V 

•iredi'1 

tega, ker so Italijani P j^nši 

ni. Baje so Cencove kraV^p 
pravile izpit za odlični"1 

hom. 

*8a. 

Ta radijska postaja J ^ ^ 

kupi' n^ l*ebr 

njala oni večer sledečo 
co 

Na Menišiji je Kup»/' 
jan*"malo pose3tvo. Bil je ^ ^ 
prijazen človek in je na v" ' 
ni gledal, kako bi s e Pd0 
Meniševcem, ki so ga ra_ n 
dali, vsiljivca p o l e n t a ^ ^ -
slil je, da bo nekoliko 0 f 
če bo. ukordal slovenske«^ 
ca, s katerim je sila 

skupinami kadetinj in krožkov I vnal. Štel ga je sebi e goSp< 

pri 1'ari v ta namen po določi-
cev, za svoj narodni odbor — j ju predstojnikov vršilo, to ste 
za svojo narodno vlado — ter m o r d a z kislim obrazom stori-
mu dati moč in poverjeništvo,, Ji, izjemoma mogoče radi. 
da stori vse, kar se le da storiti, Mi pa sedaj robantimo nad 
za dosego popolnega uspeha v, 
našem pomožnem gibanju. 

Ce ni v ta nadvse plemeniti 

toliko, kolikor jih zamore spra-
viti na noge ves 03tali slovanski 
svet v Clevelandu. 

Poglejmo koliko je dosegla 
že sama neumorna delavka 
Mrs. Albina Novak s tem, da 
so se organizirale za ameriške 
uniforme. Ali ne mislite, da 
bi, dekleta, če bi se jih poučilo, 
v tem, kako dragocene in čisla-
ne so narodne noše našega pi-
onirskega naroda, da bi se ne 
zanimale za tiste?1 Še tem bolj 
kot za ameriške, ker so za gle-
dalce veliko privlačnejše ket 
sc navadne uniforme, ki so 
vsakdanja stvar. 

Vse je odvisno od nas, da, 
obratno od vas žene in matere, 
katere imate sinove in hčere, 
ki bi rade sledile vam, ki vas 
še ubogajo in spoštujejo, dok-
ler razumejo za kaj se gre. Ko 
bi bile prav poučene, bi pa vas 
prekosile daleč naprej. Toda, 
ker ne vedo, niso tega krive sa 

rekel mu je, da bo jedel z ^ 

,°v'ejt 
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tovo 
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darjem isto hrano pn jst!juji* ] 
Pa sta se vsedla k P[vl ^ % j e 

Za prvo rihto je prišel n" tel 
stročji fižol. Naš r 0 j a ^je* C " 
nekaj nezaupljiv iP j e t0 oP1; 
bolj počasi. Ko gosPoda ' j j ^ r ^ 
zi, ga začne na vso m°c p s« 
giliti: 

r" (To se F \ . 

el d !ila 

Naš rojak pa ni rj»zU se ; Mu, 
b e s e d i c e i t a l i j a n š ^ ^ o i, 

"Manja, manja! 
po naše: jej, jej.) 

ustrašil in je še P'f ° r 

bal. Italijan ga pa v0n, b°i( 
ganja: manja, nianj« ^ ^ to^Ol, 

Dr 

se 
F; 
S 

Je 

ko ga je Italijan P 1 ' 1 ^ , ^ " 
ko počasneje je sega' n 
v skledo. In ko je s ° . ^ 

strok še ,Z 

• i" je 

"Ma, manja, manja- jn 

fant žlico Italijanu v 

sil samo po en a fljfl '1 a in je Italijan aavpl' > £ vr« 
Z1 

sinovi in hčerami, če jim ni i me, več kot to smo vsi mi krivi, 
mar za naše starokrajske obi- j ker se niso v tem do sedaj niko-
čaje, narodne noše in druge ta- li posvetovali skupaj. 

kričal: 
"Saj manj ne . ^ 

en fižol! Pa sam JeJ'/ nše<J» 
ItalU" 

m o r e n i 

laža italijanska: t̂ VgUPJ 
nes ne ve, zakaj Je 

dan izgubil hlapca. 

P' 

"toda 

Ke,, 

Piko 
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»etiij 
'•Je! 
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eba J6;i|e totem je zelo dragocen, 
:ira1' pkokdaj bo podaril rdeči 
^ '".l r belemu tako važno pri-
UP .Itilo. PJsano je v jeziku 
!m pl,j;Tonkawa in se glasi v pre-
' n e ° takole: 'Njegova senca je 
v . i senca in njegova kri je 
lajo "ikri, moj starejši brat je' 
naro ]od temi besedami je zna-
da P% Malega medveda. Besedi 

j* 'ijši brat' sta po nazorih 
A 

' Rilcev še častne j ši ko 
sam. <a uga' 

li 

"Gle( SOW, » 
'nil je usnje dekletu in 

U« ale totem je priporočilo, ki 
raz «htnejšega kar dobiti ne 
p0Z J«! Kdor bi lastniku tega 
n a Sya storil kaj žalega, bi za-

n j a I maščevanju Velikega in 
p a j & medveda in vseh nju-
nar°r£ ^iateljev. Dobro ga shra-

a. ^-da se ne zabriše rdeča 
a ' 'Znakov! Ne vemo še, ka-

,a «o nam utegne koristiti! 
J°mo potovali globoko na 

ie je » v divje kraje, kjer živijo 
m ,u0 —ji in zavezniki rodu 

l.v° jWa. Od takegale košče-
JSa«iflitl''a zavisi lahko življenje 
f " S r -da s 

ražš' fnik je plul mimo nekate-
zave' toanjših mest in izkrcal 

tovore, novih potnikov 
Lju bilo. Kapitan je dal raz-

eli nj1 da priplovejo krog dru-
JŠO. * 'e Po polnoči do Fort Gib-
itje, 1: Potniki so legli spat, da 
estirfl 'i ob dveh spet pokonci, 
iiko. S« bilo verjetno, da v Fort 
jjbui lllu do jutra ne bo miru. 
yljan ^irehand, Droll in Črni 

....A?0 ®e bedeli in si pripove-
svoje doživljaje, 

{jg . " in teta Droll sta se že 
' 'a> pa menda tudi ne pre-
''d Firehand pa je Drolla 
Prvikrat v življenju. Oba, 

u'llllrt" ln Firehand, bi bila rada 
„ n, ;eč zvedela o Drollovih 
iCU-«u ^ razmerah, posebej še, 

30 ® Potuje na zapad, pa ču-
^ož je le mežikal s svo-

2vitimi, veselimi očmi in 
Jtoil takim vprašanjem s 
toi pripombami. In na 
sta sicer vedela, da je 

dober, celo slaven west-
l2kušen lovec in silno za-
šaljiv človek, kaj da je 
prav in kaj počenja na 

u> tega pa nista spravila 

rate," je dejal Old Fire-
zakaj pa vam pravijo 
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,'l je živahno pomežiknil. 
poznate navado zapa-

a dajo vsakemu količkaj 
. westmanu ali lovcu 
'me ali priimek po njego-
Hnosti. No — in jaz 
®Voji dolgi suknji res ne-

1 ženski podoben in s to 
^knjo je v skladu tudi 

V,®oki glas. Bil je čas, ko 
dvoril z globokim basom, 
^ se nekoč strašno pre-

od tistih dob imam tak 
p glas. In ker mi je ra-
e8a v navadi, da se prav 
i aterinsko zavzamem za 

poštenega človeka, ki 
llJe pomoči, so mi izna-

je t r ^ta Droll." 
; Droll je vaše rodbinsko 

in zi 

<ot p 
^ A 
še 
j P f 

Veda." 
* se je le nekoliko otajal 

Nar a bi bil še izdal, kdo 
za prav, da ni prišla 

gospodov, ki so bili si-
a, pa še žejni. Pri-

in zapletli westmane v 

je Droll odhajal spat, je 
Old 

Firehandu: 
l °da! Marsikaj bi se bili 
ženili —. Pa jutri je še 

Kh 111! 
. noč in naglo spite! 

hodilo se je, da so mora-
l i Se pred polnočjo, 

'•'lica se je izpraznila, 
^ je ugasnil luči, tudi 

d1 > j e bila tema, le na 
L" na krnu sta goreli pred-
U^iljski kjer je stala stra-

opazovala reko. Stra-

ža, krmar in službujoči čast-
nik so bili edini ljudje na kro-
vu, ki so še bedeli razen kurja-
čev in strojnika. 

Tudi trampi so se delali, kot 
da spijo. Ležali so kar na go-
lih deskah krova blizu line, ki 
je držala v medkrovje. Spali pa 
seveda niso, prežali so in čaka-
li na ugodno priliko. 

"Vraga — ! " je klel cornel 
šepetaje. "Nisem pomislil, da 
bo stala straža na prednjem 
krovu — ! Mož mi bo napoti!" 

"Nič preveč!" je pravil to-
variš. "Tema je, niti ene zvezde 
ni na nebu. Mož ne bo videl 
sem do line. Razen tega ima 
oči uprte v svetlobni stožec na 
vodi, blešči se mu, posebno, če 
se obrne po temnem krovu. 

Kedaj začnemo?" 
"Takoj. Na krovu ni niko-

gar razen častnika in tistega 
stražnika, potniki so vsi v ka-
binah. In opraviti moramo, 
preden v Fort Gibson." 

"Že imaš sveder?" 
"Že j. Zlezel bom sedaj le v 

podladje. Zakašljaj, če bi kdo 
prišel! Upam, da te bom slišal 

j, 
Porinil se je po temi k lini in 

stopil na prvo stopnico. Spo-
daj se ni nič genilo. Hitro je 
zdrknil v medkrovje in tipajoč 
iskal lino, ki je o njej pravil čr-
nec, da drži v podladje. Našel 
jo je, se spustil po številnih 
stopnicah ter obstal v črni te-
mi. Tipal se je od line v stran, 
zadel ob zaboje in ni mogel da-
lje. Posvetil si je z vžigalico. 

Podladje je bilo za moža vi-
soko, segalo je po vsej sredini 
ladje in črez vso njeno širino. 
Zaboji so ležali naokoli, svež-
nji in drugo tovorno blago. 

Brž je premeril z očmi raz-
daljo do leve ladijske stene in 
vžigalica je ugasnila. Po temi 
se je pritipal do stene in nasta-
vil sveder nizko pri tleh. Rah-
lo je škrtal po lesovju pa kma-
lu zadel na nekaj trdega, na 
pločevino, ki je bil z njo obbit 
ladijski trup pod vodno črto. 
Prebiti ga je moral. Da bi pri-
teklo čim več vode v podladje, 
je moral navrtati vsaj dve luk-
nji. Zlezel je na skrajni konec 
podladja, navrtal še eno luknjo 
in zadel spet na pločevino. 

Škoda, da ni vzel tudi kladi-
va s seboj, je pomišljal. Spet 
je prižgal vžigalico in posvetil 
pa našel kup kamenja, kakor 
ga vsaka ladja vzame s seboj 
za obtežilo, če ima premalo to-
vora. Poiskal si je priročen^ka-
men in nabijal z njim tako dol-
go po svedru, da mu je brizgni-
la ivoda po roki. Ko je izdrl 
sveder, je planil v ladjo močen 
curek. Brž se je umaknil, po-
hitel k prvi luknji, prebil tudi 
njo in zbežaL Voda je drla v 
podladje z močnim šumom, ki 
pa ga, prav kakor tudi nabija-
nja, nihče ni slišal, uglušilo ga 
je ropotanje stroja. Na stop-
nicah je sveder zavrgel. Čemu 
bi ga naj tudi nosil s seboj? 
Preden bi ga našli, je bil s to-
variši že kdo ve kje daleč zu-
naj na preriji. 

Hlastno so ga izpraševali 
trampi, kako mu je uspelo. Po-
miril jih je z ugodnim poroči-
lom in se odpravil h kabini in-
ženjerja. 

Jedilnica in kadilna soba sta 
ležali druga ob drugi na krnu, 
na desni in levi salonov so bile 
kabine, vsaka je imeli svoj 
vhod v jedilnico. V zunanjih 
stenah so bila precej velika ok-
na, zagrnjena tisto noč z gazo-
vino. Med kabinami in ladij-
sko ograjo je bil ozek hodnik. 

Kabine s številkami ena do 
pet so ležale na levi strani la-
dje, kabina številka ena je bila 
prva na levi, na oglu kajute 
je ležala. Cornel j e legel in se 
previdno plazil po krovu, trdo 
ob ograji in na robu ladje, da 
bi ga ne opazil službujoči čast-
nik. Srečno je prispel pod ok-
no. . v 

(Dalje prihodnjič) 

K O L E D A R 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

JUNIJ 
27.—Društvo Ribnica, št. 12 

SDZ priredi piknik na Frank 
Jagrovih prostorih. 

28.—Pevski zbor Sloga prire-
di piknik na Stuškovi farmi. 

JULIJ 
12.—Pevski zbor Zvon prire-

di piknik na prostorih Doma 
zapadnih Slovencev na 6818 
Denison Ave. 

12.—Slovenska zadružna zve-
za priredi piknik na farmi S. N. 
P. jednote. 

19.—Pevski zbor Slovan pri-
redi piknik na farmi SNPJ. 

AVGUST 
2.—Piknik fare Marije Vne-

bovzete na cerkvenih prostorih 
za cerkvijo. 

2.—Društvo Brooklynski Slo-
venci, št. 48 SDZ priredi piknik 
nik na prostorih Doma zapad-
nih Slovencev, 6818 Denison 
Ave. 

2.—S. W. O. C. local 1519 
ima piknik na Stuškovi farmi. 

16. — Društvo Soča, št. 26 

slavo 40-letnice obstoja v avdi-
toriju SND. 

OKTOBER 
10. Honor Guards of SDZ, 

ples v avditoriju SND. 
10.—Društvo Collinwoodske 

Slovenke št. 22 SDZ priredi 
plesno veselico v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. 

11.—Mladinska godba fare 
sv. Vida priredi v SND na St. 
Clair Ave. popoldne koncert, 
zvečer pa ples. 

16.—Carniola Hive, št. 493 
T. M. plesna veselica v avdito-
riju SND. 

17 .—Društvo Clevelandski 
Slovenci, št. 14 SDZ plesna ve-
selica v avditoriju SND. 

24.—Carniola Tent, št. 1288 
T. M. plesna veselica v avdito-
riju SND. 

25.—Dramski zbor Ivan Can-
kar, predstava in pes v avdito-
riju SND. 

31.—Društvo sv. Katarine, 
ZSZ, plesna veselica v avditori. 
ju SND. 

31.—Slovenska zadružna zve-

SDZ plesna veselica v avditori-
ju SND. 

22.—Dramski zbor Ivan Can-
kar predstava v avditoriju 
SND. 

28—Martha Washington, št. 
38 SDZ plesna veselica v avdi-
toriju SND. 

DECEMBER 
6.—Pevski zbor Slovan pri-

redi koncert v Slovenskem dru-
štvenem domu na Recher Ave., 
začetek ob 3:30 popoldne. 

20. — Slovenska šola SND 
božičnica v avditoriju SND. 

20.—Mladinski pevski zbor 
Škrjančki priredi božičnico v 
Slovenskem društvenem domu 
na Recher Ave. 

28.—American Jugoslav Vet-
erans, prireditev v avditoriju 
SND. 

31. — Silvestrov večer slov. 
nar. doma in Klub društev SND 
v obeh dvoranah SND. 

o 
BESEDA ŽENAM 

I način, ki bo dekletam po volji 
in videle boste, da so in bodo 
to, kar ste bile ve. Na dan z 
dopisi žene in matere, potem se 
bodo oglasile tudi hčere in sle-
dile vam v narodnem duhu. 

Anton Grdina 

Zapisnik 
zborovanja slovenske sekcije Ju-
goslovanskega pomožnega odbo-
ra, ki se je vršilo v nedeljo 7. 
junija 1942 v prizidku Sloven-

skega narodnega doma v 
Clevelandu, Ohio. 

SDZ priredi piknik na prosto-: . , -p. , e,, i za priredi plesno veselico v Slo. nh Doma zapadmh Slovencev,! , f „, 
6818 Denison Ave. 

16.—Pevski zbor Sloga ima 
piknik na Stuškovi farmi. 

23.—Zveza slovenskih dru-
štev Najsv. Imena v Clevelan-
du priredi Katoliški dan na 
Brae Burn prostorih, 25000 Eu-
clid Ave. 

SEPTEMBER 

12.—Skupna društva fare sv. 
Vida imajo plesno veselico v 
avditoriju SND. 

19.—Društvo sv. Cirila in 
Metoda, št. 18 SDZ ima plesno 
veselico v avditoriju SND. 

26.—Jugoslav Camp, št. 293 
WOW ima plesno veselico v av-
ditoriju SND. 

27.—Društvo sv. Janeza Krst-
nika, št. 37 ABZ priredi pro-

j venskem društvenem domu na 
Recher Ave. 

NOVEMBER 
1. — Glasbena Matica, opera 

in ples v avditoriju SND. 
7. — Društvo Clairwoods, št. 

40 SDZ ples v avditoriju SND. 
8.—Društvo Kras, št. 8 SDZ 

praznuje 30-letnico ustanovi-
tve v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

14.—Društvo Slovenec, št. 1 
SDZ plesna veselica v avditori-
ju SND. 

15.—Mladinski pevski zbor 
Črički priredi ob 4 popoldne 
koncert v SND na 80. cesti. 

15.—Mladinski p e v s k i zbor 
SDD na Waterloo Rd. ima pri-
reditev v SDD na Waterloo Rd. 

21.—Društvo sv. Ane, št. 4 

(Nadaljevanje z 2 strani) 
in nemarno kujemo, za morebit-
ne malenkosti. Doma umirajo 
za narodno stvar, tukaj jo od-
klanjamo iz naše nemarnosti, 
vsaka malenkostna neslogica 
je dovolj, da pravimo; "pa ne 
grem več zraven, ker ni tako 
kot jaz hočem." Oh, taka na-
rodna zavest! 

Kadar bo prišla šiba kot ka-
zen, ko ti bo vzeta narodna 
pravica, boš zaman obžaloval 
zamujeno zlato priliko, ohra-
niti narodnost se more le s žrt-
vami ! 

Narod v domovini nas kliče 
za narodno stvar. Njemu je 
vzeta, mogoče za vselej. Mi, sa-
mo mi, v svobodni Ameriki smo 
še, ki jim lahko lajšamo žalo-
vanje s tem, da to, kar so zgu-
bili mi nadaljujemo! Toda, to 
pa že odklanjamo dolgo, ali pa 
smo le z malo uspešnostjo vr-
šili za silo. Da bi nam pa v 
tem sledila mladina, do sedaj 
še ni izgleda. 

Matere, na dan! Dekleta, va-
še hčere vam bodo sledile, to-
da, ve jim morate stati na stra-
ni, ne pred njimi, naj one gre-
do naprej, njim dajte priliko, 
z lepo besedo jih pridobite na 

Nemci so na ruskem bojišču ob umiku porušili za seboj vse mostove, 
nam kaže ruske pionirje, ki hitijo postavljati nov most poleg porušenega. 

Gornja slika 

Gornja slika nam predstavlja francoske vojaške poveljnike - (s hrbtom proti kameri) 
v d) uzbi angleških poveljnikov, admiral E. N. Syfret v beli uniformi, ob priliki predaje 
glavnega mesta na Madagaskarju, Diego Sua rez, Angležem, j To je radio slika iz Cairo 
preko Londona. 

(Nadaljevanje) 
Nato govori Rude Trošt, ki 

z navdušenjem izpove, kako se 
z dušo in telesom strinja s Kri-
stanovo rezolucijo. Pravi, da 
je današnji dan nov mejnik v 
življenju ameriških Slovencev, 
da smo sedaj na pravi poti in 
da tako nadaljujmo. Pripove-
duje, kako je za časa zadnje 
vojne prišel v mesto Pueblo, 
Colo., kjer mu je takrat pove-
dal Matija Pogorele, da so tam 
zaprti Dalmatinci, ki se niso 
hoteli registrirati. Obiskal jih 
je ter jim dopovedal, da hočejo 
Italijani i pograbiti dalmatin-
sko zemljo, zakar jih je prido-
bil za zaveznike. 

Podčrtava, da imamo v Ame-
riki na tisoče naše slovenske 
mladine, ki se danes ne zanima 
za jugoslovanske probleme. Tu-
di nje moramo pridobiti v na-
šem delu. Napravi naj se za 
nje ples, a sredi plesa naj se 
določi pet minut za kratek na-
govor o naših vprašanjih, pa 
jih bomo pridobili. Nadalje 
pravi, da je pripravljen stopi-
ti na pot po naših naselbinah 
ter s prepričevalno besedo pri-
dobiti naše naseljence in mla-
dino za ustvarjajočo politično 
akicjo. 

Končno pravi, da to ni naš 
greh, da smo danes mrtvi za 
tako važna vprašanja, ampak 
krive so bile prejšnje jugoslo-
vanske vlade, ki se niso briga-
le za naše izseljence v Ameri-
ki. Mi smo bili mrtva emigra-
cija, zato je pač težko danes 
obuditi to mrtvilo. 

Kristan stavi predlog, da se 
doda v njegovo rezolucijo na-
svete pisatelja Adamiča. Pred-
log podpiran in sprejet. 

Dr. Mally dostavlja, da naj 
se v rezoluciji omeni tudi ju-
goslovanske četnike. 

Stavljen je po Jos. Zalarju 
predlog, da naj se rezolucija 
pisatelja Etbin Kristana sprej-
me z dodatki. Predlog podpi-
ran in sprejet. 

Predsednik zborovanja pra-
vi, da je današnji dan zgodo-
vinski dan za naše Slovence v 
Ameriki in onkraj morja. Pra-
vi, da je sklical to sejo brzojav-
no, ker ni bilo časa, da bi odla-
šali. Preje smo delali pri po-
možni akciji, kolikor smo pač 
mogli. Pa se nam je očitale, da 
ne delamo prav. Napadeni smo 
bili od večih strani, mesto da 
bi se nam pomagalo. Za to po-
litično akcijo rabimo najmanj 
dva človeka, da bosta stalno za-
poslena in da bosta delala in 
vodila propagando. Koliko 
člankov je že napisal J. N. Ro-
gelj za pomožno akcijo, in mi-
nulo je več kot leto dni, pa smo 
nabrali le $20,000.00. Veliko 
več bi moralo biti v tem skladu, 
če bi se bili vsi zavedali in da-
li. Sedaj se malo' bolj giblje 
pomožna akcija in sedaj je od 
nas vseh odvisno, kaj bomo na-
pravili v bodoče. Zapomnimo 
si to, da Hitler tepe vse Slo-
vence v domovini, nič ne gleda, 
kdo je in kaj je. Tako skupno 
moramo nastopiti tudi mi, pa 
bomo dosegali plodonosne us-
pehe. 

Urednik Anton Šabec vpra-
šuje, če pride jugoslovanski 
kralj v Ameriko, in kako bi 
njegov prihod vplival na našo 
akcijo. Nadalje vprašuje, ka-
ko bo slovensko časopisje ta-
krat pisalo. 

Minister Snoj pravi« da je 
njegov priho'd odgoden na po-
zno jesen. 

Šabec pravi, da je kralj sim-

bol države in odpora, .in da je 
Jugoslavija pripoznana v Ame-
riki. S tem moramo računati. 

Louis Adamič je mnenja, da 
bi se o tem ne pogovarjali da-
nes, ampak naj bo ta predmet 
prinešen na seje v bodočnosti. 

Jos. Zalar pravi, da bi v tem 
slučaju posnemali ameriško ča-
sopisje. Moje mnenje je, da je 
naš namen, da naš narod dobi 
svobodo na svoji lastni zemlji. 
Kakšno obliko vlade si bo na-
rod izbiral v domovini, to je za-
deva naroda samega. Mi jim ne 
moremo prav nič vsiljevati. 
Ako pa nas bodo vprašali, kaj 
jim mi svetujemo, takrat pa 
jim bomo lahko odgovorili, kaj 
je naša želja in sugestija. 

Urednik Anton Šabec do-
stavlja, da bodo slovenski ured-
niki rajzsodni ter pisali tako, 
da dobri stvari ne škodujejo. 

S tem je bila ta razprava 
končana. 

Nato govori Joško Penko, ki 
povdarja, da izženemo iz na-
ših src vse predsodke in da po-
magamo pri delu, kajti neka-
teri ljudje so že danes preob-
loženi z delom. Ne smemo biti 
sebični, ampak skupno moramo 
delati. Kar se pa tiče ljudi v 
starem kraju, pa bodo tako le-
žali, kakor si bodo postlali. 

Urednik Ivan Jontez pravi, 
da naj osvojimo Adamičevo su-
gestijo, da se shajamo vsaki te-
den v Člevelandu, kjer naj bo 
urad politične akcije. 

Anton Grdina je mnenja, da 
je naša prva naloga, da pobije-
mo Brennerjevo propagando. 
Zato pa je potreba dela. Obve-
stimo vse naše ljudi in pokaži-
mo, koliko nas je, če nas hoče 
kdo tepsti. 

Pisatelj Etbin Kristan pravi, 
da je potreba, da se organizira-
mo. Po njegovem mnenju je 
potreba ožjega odbora, ki naj 
ga izjvoli sedanje zborovanje,. 
Ožji odbor bi imel nalogo, da 
bi vršil nujno delo, da bi poši-
ljal rezolucije, brzojavke, do 
pise, vodil propagando ter se 
sestajal večkrat na mesec. Ta 
ožji odbor bi bil odgovoren za 
svoje delo širšemu odboru, ki 
aaj bi se shajal po potrebi vsak 
mesec, ako bi bilo potreba. Ta 
odbor naj se obrne do vseh dru-
gih slovenskih organizacij, dru-
štev, skupin in krožkov, ki še 
niso danes včlanjeni v politič-
ni akciji JPO,SS. Potem pa naj 
se prične veliko in živo gibanje 
med našimi Slovenci v Ameri-
ki. Nato predloži še enkrat do-
datke k njegovi rezoluciji. 

Mnenje navzočih je, da bi 
bil urad politične akcije v Cle-
velandu. 

(Dalje prihodnjič.) 

MALI OGLASI 
Sobe in hrano išče 

Prileten človek mirnega in 
poštenega značaja, išče sobo in 
hrano. Ponudbe naj se izroče v 
uradu tega lista. 

Gostilna in restavrant se 
proda 

Naprodaj je Beer Garden in 
restavrant, kompletna oprema, 
j ako dober lokal, rent poceni, 
blizu tovaren Pneumatic Tool 
Co. in Champion Drop Forge 
na E. 78. St. Proda se radi bo-
lezni. Cena v gotovem denarju 
?700. Pokličite Diamond 1813. 

(145) 

Farma naprodaj 
Proda se farma 46 akrov, 7 

milj od Rocky River, nova hiša 
6 sob, gospodarska poslopja; 
12 akrov grozdja, 6 akrov sad-
nega drevja, ostalo obdelana 
zemlja. L a s t e n plin (gas 
valve), vsa živina: krave, ko-
nji, prašiči in kompletno polj-
sko orodje. B l i z u katoliške 
cerkve, ob tlakani cesti. Proda 
se zelo poceni radi bolezni. Za 
nadaljne informacije pokličite 
Mr. Reeves, LA 4815 ali BO 
6448. (June 20, 22, 26) 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescription Specialists 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 4212 



N O V I C E , k i j»h potrebujete 

— O! Zelo poštena! S svo-
jimi očmi sem ividel, kako se 
je poljubljala z Lolom, med-
tem ko sta bili Kiti in Meli sa-
mi na bregu reke in bi se bili 
mogli utopiti. Povem vam tu-
di, da sem opozoril na to teto 
Lizo, zato je hotela oddaljiti 
Lola iz Vsesvjatskega; no, va-
ša poštena Greta je s pomočjo 
svojih naglo dovršila zadevo in 
se poročila z onim tepcem, — 
je zaključil in podal mačehi 
zlovešče pismo. 

— Razumem, da je po nazo-
rih Elizabete Ivanovne ta ženi-
tev strašen udarec zanjo, — je 
rekla generalka, ko je prebra-
la pismo. — Treba jo je pre-
govoriti, da se sprijazni z do-
vršenim dejstvom. Kaj pa je 
tu strašnega? Greta ni samo 
čedna, — kar pojasnjuje Leo-
nidovo dejanje, — ampak tu-
di poštena deklica neomadeže-
vanega obnašanja; zna se lepo 
vesti in v kratkem si pridobi 
tudi zunanji blesk, ki ji bo po-
treben v njenem novem stali-
šču. 

Jurij je pomenljivo pogle-
dal očeta, ki je pri tem zardel. 

— Bržkone boste vi, gospa, 
vzeli nase kočljivo nalogo, po-
jasniti ji, da je njen sin naj-
primernejši ženin za nemško 
kmetico. Kar se mene tiče, se 
ne morem dvigniti do vaših vi-
dikov in zelo obžalujem, da 
vam ni Leopold dal prilike, da 
bi nad njim samim pokazali 
svojo prizanesljiivost napram 
mladeniškim čuvstvom, zato mi 
je žal, da se ni ženil s Fedjo ali 
Dunjo; tudi ti dve sta čedni in 
nepokvarjeni deklici, ki bi v 
kratkem času pridobiti zunanji 
blesk in celo oholost, ki je ne-
obhodno potrebna vzhodnomor-
ski baronesi . . . 

— Pusti me pri miru, pro-
sim te, s to zadevo, s katero ni-
mam nič opraviti, in nikakor 
nočem biti tarča tvoje slabe vo-
lje. Toda dovoli, da te opom-
nim, da če še tako sovražiš 
Nemce, nam ne moreš nič, ker 
smo ruski državljani in imamo 
pravico (živeti tu pod zaščito 
postav, — je odgovoril baron, 
ves tresoč se od jeze. 

— To dobro vem, in tudi 
vem, da te je ruska vlada vzgo-
jila na državne stroške. Vkljub 
temu pa ne opustiš najmanjše 
prilike, da ne bi poudarjal svo-
jega nemškega pokolenja, in 
trdiš, da je tvoja prava domo-
vina Nemčija, — je vzkipel Ju-
rij. 

To prerekanje bi bilo bržko-
ne zavzelo še ostrejše oblike, 
da ni v tem hipu vstopil lakaj 
ter naznanil, da je Nikander 
pri občinskem načelniku slu-
čajno zvedel, kaj se je zgod'lo, 
in da bi rad govoril z Jurijem 
Mihajlovičem. 

— Ravno prav! Sam sem ho-
tel poslati ponj, — je rekel Ju-
rij, vzel čepico in šel iz sobe. 

—Moj Bog! Kaj je prineslo 
t e g a neznosnega popa baš v 
tem trenotku; z Jurijem jo bo-
sta pregovarjala in bogvedi, 
kaj ji bosta vse svetovala, — 
je rekla vznemirjena general-
ka. 

— Da! Lizino stanje je ne-
varno! Ta ničvrednež jo je 
umoril! Če se pa izkaže, da je 
Liberman zapleten v to zadevo, 
ali pa da je celo pomagal tej 
prekanjeni deklini, tedaj naj 
se kar pobere z vso svojo go-
laznijo, — je mrmral general. 

— Mišelj ! Kaj si ob pamet! 
Kako moreš naprtiti odgovor-
nost za Lolovo ljubezen Liber-
manu ali celo Milerjevim? 

— Da, on je odgovoren za 
nečakinjo, ki nam jo je vsilil; 
vsekakor je bila njegova dolž-
nost opozoriti me na to in pre-
prečiti to sramoto v moji hiši. 

— Verjetno je, da so on in 

.njegovi sorodniki zvedeli o 
vsem tem prepozno, da bi mo-
gli preprečiti ženitev; dasi so 
v sivoji duši zadovoljni, da se 
je dekle pošteno poročilo, ka-
kor da bi postala Leonidova 
ljubica. To je naravno. 

— Kaj? Naravno, da se .ie 
grof Jurasov oženil z vrtnar-
jevo hčerjo in da so naši slu-
žabniki sodelovali pri tej splet-
ki? 

— Če te sedaj poslušam, se 
mi zdi, kakor da se je razkle-
petal tvoj sin. Najprej umiri 
se, nato se ti povrneta človeko-
ljube in pravičnost. Ni mogo-
če, da bi se maščeval nad ne-
dolžnimi ljudmi zaradi Lolove 
neumnosti. 

Medtem sta se Jurij in oče 
Nikander domenila in Jurij je 
šel h grofici. Elizabeta Ivanov-
na je bila sicer pri zavesti, to-
da zelo slaba; pri njenem 
vzglavju je sedela baronesa. 
Brez posebnih poklonov jo je 
Jurij prosil, naj ju pusti sama 
s teto, in ko je užaljena Lojza 
šla ven, izrekši skozi zobe be-
sedo: "nesramnež," se je sklo-
nil k bolnici in jo vprašal, ka-
ko se počuti. 

— Slabo! — je odgovorila. 
— Umoril me je, in čutim, da 
je konec z menoj. 

— Upajmo, da okrevate; to-
da treba je biti pripravljeni na 
vse, zato- vas vprašam, če ne 
želite morda duhovnika? 

— Da . . . pozovi ga . . . in 
pošlji po priče. Hočem napra-
viti testament . . . dokler sem 
še v moči, — je odgovorila ne-
koliko živahneje. 

Jurij ji je poljubil roko. 
—Oče Nikander je tu in ta-

koj ga privedem semkaj, jaz pa 
ukrenem, kar je treba, da iz-
polnim vašo željo. 

Nekaj ur pozneje je prišel 
zdravnik ter povedal Juriju, 
da je stanje bolnice zelo resno 
Pri tej vesti je mladi Šastunov 
hitel z oporoko in okrog polno-
či so bili v grofičini sobi zbra-
ni : zdravnik, oče Nikander, 
okrožni načelnik in Valerijan 
Petrovič; Oporoko, ki je bila 
sestavljena po bolničinih že-
ljah, je Jurij prebral, grofica 
in prisotni pa so se podpis-li, 
obljubivši, da jo ohranijo za-
časno v tajnosti. 

Še pred zadnjim opravilom 
se je bolnica obhajala in bilo ji 
je bolje. Prosila je Jurija, da 
pozove brzo j avno n j e n e g a 
mlajšega sina. Ponoči je sel 
pohitel na postajo; istočasno s 
to brzojavko je bila odposlana 
še ena: Libermanova na naslov 
Leonida Arsenjeviča, ki naj bi 
ga dohitela v Berlinu in obve-
stila o tem, kar se je zgodilo. 

Prebivalci Vsesvjatskega so 
imeli nemirno noč. Generalka, 
njen sin in njena nevesta niso 
smeli k bolnici. Generalka je 
bila besa od jeze; tem več, ker 
je Mihaila Petroviča po vsem 
razburjenju bolela glava in je 
ležal. Tako ni mogel ustreči 
ženi in j o obvestiti, kaj se godi 
pri bolnic^; Matilda je domne-
vala, da je Jurij sestavil opo-
roko, ki ne bo prinesla nič do-
brega zaljubljencema. Nevolj-
na in jezna je Matilda Ferdi-
nandovna šla naslednjega dne 
v oskrbnikovo hišo, kjer jo je 
sprejela bleda in potrta Mina. 

Zadnji dogodki so šli preko 
njih pričakovanja, in ko jo je 
razsrjena generalka ostro po-
grajala, ker so ščitili in prikri-
vali to predrzno spletko, ki bi 
bila kmalu stala življenje nji-
hovi gostji in sorodnici, se je 
frau Liberman razjokala. 

— Bože moj ! Kaj sem mo-
gla jaz napraviti? Ko se pa ta-
ko rada imata;.tudi si nisem 
mislila, da bodo smatrali to 
ženitev za nekaj žaljivega in 
celo zločinskega in da nastane! 

zaradi nje taka reč, usmiljeni 
Bog! Zakaj bi bilo sramotno 
vzeti preprosto dekle, ki je le-
pa in poštena? Seveda, da sem 
govorila Greti, da je vsa stvar 
nevarna; toda odgovorila mi je 
da rajši umrje, kakor bi se od-
rekla ljubljencu; grof pa je 
zatrjeval, da jima grofica od-
pusti, — je zaključila užalje-
na Mina. 

— Slabo je računal!. Zelo 
verjetno je, da je bila to noč 
podpisana oporoka, ki odnese 
grofu Leonidu dedščino. Niti 
pred. smrtjo mu mati ne odpu-
sti, umre pa bržkone črez ne-
kaj dni; vse premoženje pa je 
njeno. Razen tega sem uver-
jena, da Leonid Arsenjevič ne 
zna delati, da bi z delom vzdr-
ževal ženo, nasprotno moje 
mnenje je, da se njegova lju-
bezen stali kakor vosek, kakor 
hitro bo v pomanjkanju. Greta 
bi bila pametneje ravnala, če 
ne bi stremela tako visoko; s 

človekom svoje vrste bi bolje 
živela, tako pa si niti predsta-
viti ne more, kakšna ponižanja 
jo čakajo v prihodnosti. Tudi 
grof Aleksij ne bo odpustil 
bratu njegove ponižujoče že-
nitve, a družba ga sprejme z 
zaničevanjem, če ga bodo 
sploh kje sprejeli. Kaj pa pri-
čne ona, ko jo mož zavrže, kar 
je precej verjetno? 

Razlegel se je glasen jok, du-
ri so se šumno odprle in vstopi-
la je Malvina vsa v solzah. 

— O! moj dragi otrok! Kak-
šno usodo ti pripravlja člove-
ška zloba, — je glasno težila. 
— Ta barbar ti je ukradel sr-
ce in te obsodil v ponižanje, a 
morda celo v revščino.'. Bodi 
prekleta brezsrčna mati, ki je 
iz grde oholosti oropala sina in 
mu odvzela njegove pravice. 
Slaba kristjanka je, ker je po-
zabila, da smo pred Bogom vsi 
enaki. 

Vsa prevzeta od srda je Mal-

Mehiški predsednik Avila Camacho s svojo soprogo 
opazuje z balkona narodne palače v Mexico City demon-
stracije, ki so bile naperjene proti osiškim državam. Pred-
sednik je vprašal kongres, da napove vojno osišču, kar je 
isti odobril. . 

vina še dalje zmerjala ter po-
vedala še nekaj sirovih na ra-
čun grofice in celo Leonida. To-
da velika nesramnost nekdanje 
perice je razjezila generalko 
vkljub njeni slepi naklonjeno-
sti do Nemcev. 

— Ne izpozabljajte se v mo-
ji prisotnosti! S pouličnimi 
psovkami ne boste popravili 
neumnosti svoje hčere; na-
sprotno boste samo potrdili 
upravičenost grofičinih pred-
sodkov. 

Matilda Ferdinandovna je 
jezno vstala in odšla brez po-
zdrava. 

Polagoma in težko so poteka-
li naslednji dnevi. Življenje 
Elizabete Iivanovne je viselo na 
nitki, vsak čas je utegnilo ugas-
niti, samo goreča želja videti 
ljubljenega sina jo je držalo 
pri življenju. 

Končno je prispel grof Alek-
sij Jurasov, ki ga je vest o ma-
terini bolezni silno potrla. To-
da ni prišel, sam. Tisti dan, ko 
je grofico zadela kap, se je za-
ročil, a Jurijeva brzojavka, ki 
ga je pozivala v Vsesvjatsko, je 
prehitela ono, ki jo je namera-
val odposlati materi. 

Kneginja Talicina, nevesti-
na mati, je bila prijateljica 
grofice Elizabete Ivanovne, in 
ko je zvedela o njenem obup-
nem stanju, je sklenila spre-
miti grofa Aleksija s hčerko. 

Snidenje sina z materjo je 
bilo pretresljivo. Aleksij ni 
mogel zatajevati svoje bolesti, 
glasno je zajokal in pokril s 
poljubi obličje in roke grofice. 
Sinova in prijateljičina prisot-
nost, posebno pa vesela vest o 

JVa&nanilo! 
Na mnogoštevilna vprašanja od strani publike odgo-

varjamo glede zavarovanja proti bombardiranju — War 
Cover — posestev in druge imovine sledeqe: 

Do 30. junija I 942 so vsa posestva ifi vsa druga imo-
vina zavarovana pri ameriški vladi potorri Reconstruction 
Finance Corp. in War1 Damage Corp. 

Po 30. juniju 1 942 se mora pa vsak posestnik sam za-
varovati proti tem morebitnim nezgodam. Cene so nizke! 

Oglasite se pri nas osebno, pismeno ali po telefonu. 
Točna in zanesljiva postrežba. Se priporočamo! 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 St. Clair Avenue ENdicott 5127 
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N O V I C E , ^ S*1 dobite še sveže 

N O V I C E , popolnoma nepristranske 

N O V I C E , kolikor mogoče originalne 

NOVICE, ki so zanimive 

N O V I C E z v s e £ a s v e^a 

vam vsak dan prinaša v hišo 

AMERIŠKA DOMOVINA 

Povejte to sosedu, ki še ni naročen nanjo 

V globoki tugi naznanjamo sorodnikom in prijateljem tužno 
vest, da je po daljši bolezni previdena s tolažili svete vere. za 
vedno preminila moja nadvse ljubljena soproga 

Marija Ribarič 

zaroki, so tako močno vplivali 
na bolnico, da je za nekaj časa 
oživela. Z -žarečim obrazom od 
radosti je objela ženina in ne-
vesto in se goreče zahvaljevala 
Talicinovi za njen prihod, ki 
jo je tako, vzradostil. Nato je 

zbrala okrog sebe vso 
Šastunovih in predvsemi 
vno slovesno potrdila sve 
ukrepe, izražene v njeni op« 
ki. Bržkone se je bala, da 
utegnili po njeni smrti op<" 
ko izpodbijati. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 

Cleveland, O., 22. junija, 1942. 

"JVa obisku pri velikanu." — Lord Halifax, britsU f ^ 
slanik v Zed. državah, je s svojo soprogo obiskal cfrkp 
Washingtonu. Na sliki ju vidimo v dražbi velikega slo0 

in kakor je videti je bil slon zadovoljen z temi časU 

gosti. 

ANTON RIBARIČ. soprog:. 

rojena PRUSNIK 

Pokojna je bila rolena 2. februarja, leta 1860, vas Tustan, fa-
ra Moravče pri Domžalah. Umrla je dne 1. aprila ob 10. uri zve-
čer ter bila pokopana iz Louis Ferfolia pogrebne kapele po oprav-
ljeni zadušnici v cerkvi sv. Lovrenca na Kalvaxi.lo pokopališče dne 
4 aprila ob 9. uri dopoldne. Pokojna je bila članica podružnice 
št. 15 SŽZ ter Članica Gospodinjskega kluba Slovanske delavske 
dvorane na Prince Ave. 

V globoki hvaležnosti se želim najlepše zahvaliti vsem onim, 
ki so položili vence na krsto pokojne soproge. Najlepšo zahvalo 
naj prejmejo sledeči: Mr. Silvester Ribarič, Paula Stefanclc, dru-
žina Siibitzer, Mr. Joseph Bubnic, Mrs. Anton Bubnič, Mrs. Cer-
gol, Mrs. Kozar. Mrs. Gustincic, Mr. Jos. Simcic, Mr. Jelerclc, po-
družnica št. 15 SŽZ in Gospodinjski klub na Jutrovem. 

Najlepšo hvalo naj prejmejo oni, ki so naročili za svete maše, 
katere se bodo brale v mirni pokoj blage duše. Zahvalo naj prej-
mejo sledeči: Mr. Opaskar. Dr. A. Perko, Paula Stefancic, Mr. 
John Milavec, Mrs. Marv Zupan, Mrs. Kocjancic, Mrs. valenčič, 
Mr. Anton Miklaucic, Mrs. Fabiancic, Mrs. Ana Stimec, Mrs. Ma-
rila Cebron, Mrs. Lusin, Mr. Prank Strojin, Mr. Jelercic. Mrs. 
Jennie Mezgetz, Mrs. Ela Brožič, Miss M. Vatovec, Mrs. Lukac, 
Mre. Mary Trost, Mrs. Ivana Cergol, Mr. Luka Jamnik, Mrs. An-
tonia Rolih, Mrs. Gustincic, Miss Olga Gustincic, Mvs. Frances 
Jakolin, Mr. Valentin Vidmar. Mi's. Jennie Konestabo, Mr. Tony 
Humar, Miss Stefania Hrovat, Mr. Anton Vatovec, Mr. Anton Ka-
lister. Mr. Frank Kastelic, Mrs. Balata, Mrs. Zefrin, Mrs. Rose 
Vatovec, Mrs. Frances Zakrajsek in podružnica št. 15 SŽZ. 

Najlepšo zahvalo naj prejme častita duhovščina fare sv. Lov-
renca za podelitev sveti zakramentov, opravljeno zadušnico ter 
cerkvene pogrebne obrede. 

Iskrena hvala pogrebnemu zavodu Louis Ferfolia za tako 
vzorno urejen pogreb, vso najboljšo postrežbo in veliko naklonje-
nost. 

Hvala članicam Slovenske ženske zveze za opravljene zadušne 
molitve ob krsti blagopokojne sosestre. 

Iskrena hvala vsem onim, ki so dali svoje avtomobile za pre-
voz spremljevalcev brezplačno na razpolago. Hvala vsem onim, 
ki so prišli pokojno kropit, so pri nji čuli, me tolažili ali jo spre-
mili na pokopališče k večnemu počitku. Hvala vsem za vse, k al-
so mi. dobrega storili ob času žalosti v družini. 

Draga in ljubljena soproga. Po dolgem in mučnem trpljenju 
si se vlegla v snivanju k večnemu počitku materi naravi v naročje. 
Klic božji v večnost Ti je odvzel kupo trpljenja ter Ti podelil 
zaslužni in večni mir med krilatci. Ob svežem grobu Ti globoko 
užaloščen kličem: Mir Ti bodi do svidenja nad zvezdami! 

Žalujoč ostal: 


